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Tesalonikaliⱪlarƣa «2»

Rosul Pawlus Tesalonika xǝⱨiridiki jamaǝtkǝ
yazƣan ikkinqi mǝktup
1 Mǝnki Pawlus, Silas ⱨǝmdǝ Timotiydin
Huda’Atimiz wǝ Rǝbbimiz Əysa Mǝsiⱨdǝ
bolƣan, Tesalonika xǝⱨiridiki jamaǝtkǝ salam.
□ 2 Huda’Atimiz wǝ Rǝb Əysa Mǝsiⱨtin silǝrgǝ
meⱨir-xǝpⱪǝt wǝ hatirjǝmlik ata ⱪilinƣay! ■

Azab-oⱪubǝt iqidiki riƣbǝt-tǝsǝlli
3 Silǝr üqün Hudaƣa ⱨǝrdaim tǝxǝkkür
eytiximizƣa toƣra kelidu (ⱨǝmdǝ xundaⱪ
ⱪilix tolimu layiⱪtur), i ⱪerindaxlar, — qünki
etiⱪadinglar küqlük ɵsmǝktǝ ⱨǝmdǝ bir-
biringlarƣa bolƣan meⱨir-muⱨǝbbitinglarmu
exip taxmaⱪta. □  ■ 4 Xuning bilǝn biz ɵzimiz
silǝrning bexinglarƣa qüxkǝn, xundaⱪla
bǝrdaxliⱪ beriwatⱪan barliⱪ ziyankǝxlik
□ 1:1 «Tesalonika xǝⱨridik jamaǝtkǝ salam»—«Tesalonika
xǝⱨiri» — Ⱪǝdimki Gretsiyǝdiki bir xǝⱨǝr idi, bu xǝⱨǝrning
ⱨazirⱪi nami «Salonika» bolup, u Türkiyidǝ. ■ 1:2 1Kor.
1:3; 1Tes. 1:1; 1Pet. 1:2. □ 1:3 «Silǝr üqün Hu-
daƣa ⱨǝrdaim tǝxǝkkür eytiximizƣa toƣra kelidu ..., i
ⱪerindaxlar,—qünki etiⱪadinglar küqlük ɵsmǝktǝ ⱨǝmdǝ
bir-biringlarƣa bolƣan meⱨir-muⱨǝbbitinglarmu exip
taxmaⱪta» — Pawlusning birinqi hetidiki duasi ⱨǝm ɵtünüxliri
ⱨazir ǝmǝlgǝ axuruluwatidu; «1Tes.» 2:12, 4:10ni kɵrüng.
■ 1:3 Əf. 1:15; Fil. 1:3; Kol. 1:3; 1Tes. 1:2.
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wǝ japa-eƣirqiliⱪlar iqidǝ kɵrsǝtkǝn sǝwr-
qidamliⱪ wǝ etiⱪadinglar üqün, Hudaning
ⱨǝrⱪaysi jamaǝtliridǝ silǝrdin pǝhirlinimiz; ■
5 bu ixlar Hudaning kelidiƣan adil ⱨɵkümini
kɵrsitidiƣan roxǝn bir alamǝttur wǝ xundaⱪla,
bu ixlar silǝrning Hudaning padixaⱨliⱪiƣa
layiⱪ ⱨesablinixinglar üqün bolidu; silǝr
mana xu padixaⱨliⱪ üqün zulum-zǝhmǝt
qekiwatisilǝr; □  ■ 6-7 xundaⱪ ikǝn, silǝrgǝ
eƣirqiliⱪ salƣuqilarƣa Huda eƣirqiliⱪ salsa,
ⱨǝm xundaⱪla Rǝb Əysa ⱪudrǝtlik pǝrixtiliri
bilǝn ǝrxtin ⱪayta kɵrüngǝn qaƣda, eƣirqiliⱪⱪa
uqriƣan silǝrgǝ biz bilǝn tǝng aramliⱪ
bǝrsǝ durus ix bolmamdu? ■ 8 Xu qaƣda
U Hudani tonumaydiƣanlardin, xundaⱪla
Rǝbbimiz Əysa Mǝsiⱨning hux hǝwirigǝ
itaǝt ⱪilmaydiƣanlardin yalⱪunluⱪ ot bilǝn
intiⱪam alidu. □  ■ 9 Bundaⱪ kixilǝr Rǝbning
ⱨuzuridin wǝ küq-ⱪudritining xan-xǝripidin
mǝⱨrum ⱪilinip, mǝnggülük ⱨalakǝt jazasini
■ 1:4 1Tes. 2:19. □ 1:5 «bu ixlar Hudaning ke-
lidiƣan adil ⱨɵkümini kɵrsitidiƣan roxǝn bir alamǝttur
wǝ xundaⱪla, bu ixlar silǝrning Hudaning padixaⱨliⱪiƣa
layiⱪ ⱨesablinixinglar üqün bolidu; silǝr mana xu
padixaⱨliⱪ üqün zulum-zǝhmǝt qekiwatisilǝr» — «bu ixlar»
— etiⱪadqilarƣa ⱪarxi qiⱪⱪanlarning ziyankǝxlik ⱪilixliri ⱨǝm
Tesalonikadiki etiⱪadqilarning sǝwr-taⱪǝtlirini kɵrsitidu. Bu
ayǝt toƣruluⱪ «ⱪoxumqǝ sɵz»imizni kɵrüng. ■ 1:5 1Tes. 2:14;
Yǝⱨ. 6. ■ 1:6-7 Zǝk. 2:12; 1Tes. 4:16. □ 1:8 «Xu qaƣda u
(Mǝsiⱨ) Hudani tonumaydiƣanlardin, xundaⱪla Rǝbbimiz
Əysa Mǝsiⱨning hux hǝwirigǝ itaǝt ⱪilmaydiƣanlardin
yalⱪunluⱪ ot bilǝn intiⱪam alidu» — «Yǝr.» 10:25, «Zǝb.»
79:6 wǝ «Yǝx.» 66:15ni kɵrüng. ■ 1:8 Yǝr.» 10:25; Zǝb. 79:6;
Yǝx. 66:15; Rim. 2:8; 2Pet. 3:7.
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tartidu. □  ■ 10 U waⱪitta U Ɵzining barliⱪ
muⱪǝddǝs bǝndiliridǝ uluƣlinip, xu künidǝ
barliⱪ ixǝngǝnlǝrdǝ (silǝr dǝrwǝⱪǝ bizning
guwaⱨliⱪimizƣa ixǝngǝndursilǝr) Ɵzining
karamǝtlikini kɵrsitip, mǝdⱨiyilǝngili kelidu.□  ■
11 Xuning üqün, biz silǝr üqün daim xun-
daⱪ dua ⱪilimizki, silǝrni qaⱪirƣan bizn-
ing Hudayimiz silǝrni Ɵz uluƣ qaⱪiriⱪiƣa
layiⱪ ⱨesablap, yahxiliⱪⱪa intilgǝn barliⱪ güzǝl
mǝⱪsǝt-muddialiringlarni wǝ etiⱪadinglardin
qiⱪⱪan barliⱪ hizmǝtliringlarni küq-ⱪudriti
bilǝn ǝmǝlgǝ axurƣay. 12 Xuning bilǝn, Huday-
imizning wǝ Rǝbbimiz Əysa Mǝsiⱨning meⱨir-
xǝpⱪiti arⱪiliⱪ Rǝbbimiz Əysa Mǝsiⱨning nami
silǝrdǝ xan-xǝrǝp bolup uluƣlinidu wǝ silǝrmu
Uningda xan-xǝrǝpkǝ erixisilǝr.

□ 1:9 «Bundaⱪ kixilǝr Rǝbning ⱨuzuridin wǝ
küq-ⱪudritining xan-xǝripidin mǝⱨrum ⱪilinip,
mǝnggülük ⱨalakǝt jazasini tartidu» — yaki bolmisa:
«bundaⱪ kixilǝr Rǝbning küq-ⱪudritining xan-xǝripidin wǝ
Uning ⱨuzurdin bolƣan mǝnggülük ⱨalakǝt jazasini tartidu».
■ 1:9 Yǝx. 2:19. □ 1:10 «U (Mǝsiⱨ) ... xu künidǝ
barliⱪ ixǝngǝnlǝrdǝ ... Ɵzining karamǝtlikini kɵrsitip,
mǝdⱨiyilǝngili kelidu» — «Ɵzining karamǝtlikini kɵrsitip,
mǝdⱨiyilinix» — grek tilida bu bir sɵz bilǝnla ipadilinidu. «Ɵz
muⱪǝddǝs bǝndiliridǝ... ixǝngǝnlǝrdǝ...». Bu ibarining mǝnisi:
(1) «Rǝb Əysaning güzǝlliki wǝ pǝziliti Ɵz bǝndiliri, yǝni Ɵzigǝ
ixǝngǝn adǝmlirigǝ birinqi bolup kɵrünidu» wǝ: (2) «Uning
bu güzǝlliki ularning ɵzliridǝ, yǝni ular arⱪiliⱪ pütkül alǝmgǝ
kɵrünidu» degǝnlik bolsa kerǝk. ■ 1:10 Ros. 1:11; 1Tes. 1:10;
Wǝⱨ. 1:7.
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2

Rǝbning küni, yǝni «Pǝrwǝrdigarning küni»
wǝ dǝjjal toƣruluⱪ
1 I ⱪerindaxlar, Rǝbbimiz Əysa Mǝsiⱨning
ⱪayta kelixi, xundaⱪla bizning Uning bilǝn bir
yǝrgǝ jǝm ⱪiliniximiz toƣrisida silǝrdin xuni
ɵtünümizki, 2 Əgǝr silǝr «mǝlum roⱨtin kǝlgǝn
wǝⱨiy»din bolsun, birsining sɵz-tǝlimidin
bolsun yaki «bizning namimizda» yezilƣan
mǝlum hǝtlǝrdin bolsun «Rǝbning küni yetip
kǝldi» degǝn sɵzni anglisanglar, jiddilixip
ⱨoduⱪup kǝtmǝnglar yaki dǝkkǝ-dükkigǝ
qüxmǝnglar!□  ■
3 Bu ixlarda ⱨǝrⱪandaⱪ adǝmning ⱨǝrⱪandaⱪ
usul bilǝn silǝrni aldixiƣa yol ⱪoymanglar;
qünki awwal «qong yenix» bolup, andin
«gunaⱨiy adǝm», yǝni «ⱨalakǝtkǝ mǝⱨkum
ⱪilinƣuqi adǝm» axkarilanmiƣuqǝ, axu

□ 2:2 «... «Rǝbning küni yetip kǝldi» degǝn sɵzni
anglisanglar, jiddilixip ⱨoduⱪup kǝtmǝnglar yaki
dǝkkǝ-dükkigǝ qüxmǝnglar!» — «Rǝbning küni» yaki
«Pǝrwǝrdigarning küni» degǝn muⱨim tema toƣruluⱪ
«ⱪoxumqǝ sɵz»imizni kɵrüng. ■ 2:2 Yǝr. 29:8; Mat. 24:4; Əf.
5:6; Kol. 2:18; 1Yuⱨa. 4:1.
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kün kǝlmǝydu.□  ■ 4 Xu adǝm huda dǝp
atalƣanƣa yaki kixilǝr qoⱪunidiƣan ⱨǝrⱪandaⱪ
nǝrsilǝrgǝ ⱪarxi qiⱪip, ɵzini ⱨǝmmidin üstün
ⱪilip kɵrsitidu; u xundaⱪ ⱪilip Hudaning
ibadǝthanisida olturuwelip, ɵzini Huda dǝp
kɵrsitip jakarlaydu.□  ■ 5 Mǝn silǝr bilǝn billǝ
bolƣan waⱪtimda bularni silǝrgǝ eytⱪinim
esinglarda bardu? 6 Wǝ uning bǝlgilǝngǝn
waⱪti-saiti kǝlmigüqǝ axkarilanmasliⱪi üqün,
nemining uni tosup turuwatⱪanliⱪi silǝrgǝ
mǝlum. 7 Qünki «ⱪanunni yoⱪatⱪuqi sirliⱪ
küq» alliⱪaqan yoxurun ⱨǝrikǝt ⱪilmaⱪta;
lekin bu ixlarni ⱨazirqǝ tosup keliwatⱪan birsi
bardur; U otturidin qiⱪⱪuqǝ xundaⱪ tosuⱪluⱪ
□ 2:3 «qünki awwal «qong yenix» bolup,... » —
«qong yenix» bǝlkim «etiⱪadtin qong tenix»ni kɵrsitidu.
«Ⱪoxumqǝ sɵz»imizni kɵrüng. «Bu ixlarda ⱨǝrⱪandaⱪ
adǝmning ⱨǝrⱪandaⱪ usul bilǝn silǝrni aldixiƣa yol
ⱪoymanglar; qünki awwal «qong yenix» bolup, andin
«gunaⱨiy adǝm», yǝni «ⱨalakǝtkǝ mǝⱨkum ⱪilinƣuqi adǝm»
axkarilanmiƣuqǝ, axu kün kǝlmǝydu» — bu muⱨim ayǝttiki
«qong yenix» («etiⱪadtin qiⱪip, ayrilix»), «gunaⱨliⱪ adǝm»
wǝ «ⱨalakǝtkǝ mǝⱨküm ⱪilinƣuqi adǝm» (dǝjjal) toƣruluⱪ
«ⱪoxumqǝ sɵz»imizni kɵrüng. Bǝzi alimlar «qong yenix»ni
«(Hudaƣa ⱪarxi) qong topilang» dǝp tǝrjimǝ ⱪilidu. Biz
«ⱪoxumqǝ sɵz»imizdǝ ɵz tǝrjimimizgǝ ispat berimiz. ■ 2:3
Mat. 24:23; 1Tim. 4:1; 1Yuⱨa. 2:18. □ 2:4 «Xu
adǝm huda dǝp atalƣanƣa yaki kixilǝr qoⱪunidiƣan
ⱨǝrⱪandaⱪ nǝrsilǝrgǝ ⱪarxi qiⱪip, ɵzini ⱨǝmmidin üstün
ⱪilip kɵrsitidu; u xundaⱪ ⱪilip Hudaning ibadǝthanisida
olturuwelip, ɵzini Huda dǝp kɵrsitip jakarlaydu» — «Yǝx.»
14:13-14, «Dan.» 11:36, «Əz.» 28:2-9ni kɵrüng. Bu ix toƣruluⱪ
«ⱪoxumqǝ sɵz»imiznimu kɵrüng. «Ibadǝthana» muxu ayǝttǝ
ǝsli ibadǝthanining iqki «muⱪǝddǝs jay»ni kɵrsitidu. ■ 2:4
Dan. 7:25; 8:11; 11:36; Mat. 24:15; Wǝⱨ. 13:1-8
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peti turidu;□ 8 andin axu «ⱪanunni yoⱪatⱪuqi»
axkarilinidu; biraⱪ Rǝb Əysa aƣzidiki nǝpisi
bilǝnla uni yutuwetidu, kǝlgǝn qaƣdiki parlaⱪ
nuri bilǝn uni yoⱪ ⱪiliwetidu.■ 9 «Ⱪanunni
yoⱪatⱪuqi»ning mǝydanƣa qiⱪixi Xǝytanning
pǝntliri bilǝn bolidu, u ⱨǝr türlük küq-ⱪudrǝt,
mɵjizǝ wǝ yalƣan karamǝtlǝrni kɵrsitip, ■
10 ⱨalakǝtkǝ yüzlǝngǝnlǝrni azduridiƣan ⱨǝrhil
ⱪǝbiⱨ ⱨiylǝ-mikirlǝrni ixlitidu. Ularning ⱨalakǝt
aldida turuwatⱪanliⱪining sǝwǝbi ɵzlirini
nijatⱪa yetǝklǝydiƣan ⱨǝⱪiⱪǝtni sɵymǝy,
uningƣa ⱪǝlbidin orun bǝrmǝslikidindur. ■
11 Xu sǝwǝbtin, Huda ularƣa yalƣanqiliⱪⱪa
□ 2:7 «Qünki «ⱪanunni yoⱪatⱪuqi sirliⱪ küq» alliⱪaqan
yoxurun ⱨǝrikǝt ⱪilmaⱪta» — «ⱪanunni yoⱪatⱪuqi sirliⱪ
küq» (grek tilida «ⱪanunni yoⱪatⱪuqi sir») toƣruluⱪ «ⱪoxumqǝ
sɵz»imizdǝ azraⱪ tohtilimiz. «lekin bu ixlarni ⱨazirqǝ
tosup keliwatⱪan birsi bardur»—3-4-ayǝttiki «gunaⱨiy adǝm
(«ⱨalakǝtkǝ mǝⱨkum ⱪilinƣuqi adǝm»)ning mǝydanƣa qiⱪixni
tosux» bilǝn «ⱪanunni yoⱪatⱪuqi sirliⱪ küqni tosux»ning ziq mu-
nasiwiti bar. Ikki ixni tosuƣuqi bizningqǝ Hudaning Muⱪǝddǝs
Roⱨidur. Bǝzi alimlarning bu toƣruluⱪ baxⱪiqǝ pikirlirimu
bar; kɵzⱪariximizning sǝwǝbini «ⱪoxunqǝ sɵz»imizdǝ eytimiz.
«Ⱪanunni yoⱪatⱪuqi sirliⱪ küq» (grek tilida «ⱪanunni yoⱪatⱪuqi
sir») toƣruluⱪ «ⱪoxumqǝ sɵz»imizdǝ azraⱪ tohtilimiz. «U
otturidin qiⱪⱪuqǝ...» — baxⱪa birhil tǝrjimisi: «U otturidin
yɵtkiwetilgüqǝ...». «Ⱪanunni yoⱪatⱪuqi sirliⱪ küq» bǝlkim
Xǝytanning astirtin dunyadiki barliⱪ ǝllǝrni, barliⱪ dɵlǝtlǝrni
ⱨǝrhil ⱪanunni, xundaⱪla barliⱪ ǝhlaⱪ prinsiplarni buzux
tǝrǝpkǝ asta-asta ⱪutritixlirini kɵrsitidu. Bu jǝryanning ǝwjigǝ
qiⱪixi dǝjjalning mǝydanƣa kelixi bilǝn bolidu. «u otturidin
qiⱪⱪuqǝ xundaⱪ tosuⱪluⱪ peti turidu» — bu muⱨim ixlar
toƣruluⱪ «ⱪoxumqǝ sɵz»imiznimu kɵrüng. ■ 2:8 Ayup 4:9;
Yǝx. 11:4. ■ 2:9 Ⱪan. 13:2; Yⱨ. 8:41; 2Kor. 4:4; Əf. 2:2; Wǝⱨ.
13:13. ■ 2:10 2Kor. 2:15; 4:3.
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ixǝnsun dǝp ⱨǝⱪiⱪǝttin qǝtnitidiƣan bir küq
ǝwǝtidu. ■ 12Nǝtijidǝ, ⱨǝⱪiⱪǝtkǝ ixǝnmǝy, bǝlki
ⱪǝbiⱨlikni hursǝnlik dǝp bilgǝnlǝrning ⱨǝmmisi
jazaƣa mǝⱨkum ⱪilinidu.

Ⱪǝt’iy tǝwrǝnmǝnglar!
13 Lekin, ǝy, Rǝb sɵygǝn ⱪerindaxlar, biz silǝr
üqün ⱨǝrdaim Hudaƣa tǝxǝkkür eytiximizƣa
toƣra keliduki, Huda Roⱨning wasitisidǝ
pak-muⱪǝddǝs ⱪilinixinglar wǝ ⱨǝⱪiⱪǝtkǝ
ixinixinglar arⱪiliⱪ silǝrni nijatⱪa erixixkǝ
muⱪǝddǝmdila talliwaldi. □ 14 U biz yǝtküzgǝn
hux hǝwǝr arⱪiliⱪ silǝrni xu nijatⱪa, yǝni
Rǝbbimiz ƏysaMǝsiⱨning xan-xǝripigǝ erixixkǝ
qaⱪirdi.
15 Xuning üqün, ǝy ⱪerindaxlar, tapan tirǝp
turunglar, biz silǝrgǝ eƣizqǝ yaki hǝt arⱪiliⱪ
yǝtküzgǝn tǝlimni qing tutunglar!■
16-17 Əmdi Rǝbbimiz Əysa Mǝsiⱨning Ɵzi wǝ
bizni sɵygǝn, meⱨir-xǝpⱪǝt bilǝn mǝnggülük
riƣbǝt-tǝsǝlli ⱨǝm güzǝl ümid ata ⱪilƣan
Huda’Atimiz ⱪǝlbinglarni riƣbǝtlǝndürgǝy
ⱨǝmdǝ silǝrni ⱨǝrbir güzǝl ix ⱪilixta, ⱨǝrbir

■ 2:11 Rim. 1:24; 1Tim. 4:1. □ 2:13 «Huda Roⱨning
wasitisidǝ pak-muⱪǝddǝs ⱪilinixinglar wǝ ⱨǝⱪiⱪǝtkǝ ix-
inixinglar arⱪiliⱪ silǝrni nijatⱪa erixixkǝ muⱪǝddǝmdila
talliwaldi» — «Roⱨ» — Hudaning Muⱪǝddǝs Roⱨi. ■ 2:15
2Tes. 3:6.
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yahxi sɵzlǝrni yǝtküzüxtǝ küqlǝndürgǝy!□  ■

3
Biz üqün dua ⱪilinglar

1 Ahirida, i ⱪerindaxlar, biz üqün dua
ⱪilinglarki, Rǝbning sɵzi huddi silǝrgǝ
yǝtkǝn qaƣdikigǝ ohxax, ⱨǝrⱪandaⱪ
yǝrdǝ tez tarⱪalsun wǝ xan-xǝrǝplik dǝp
uluƣlansun;□  ■ 2 xuningdǝk bizning ⱪǝbiⱨ
wǝ rǝzil adǝmlǝrdin ⱪutuluximiz üqünmu dua
ⱪilinglar. Qünki ⱨǝmmila adǝm ixǝnq-etiⱪadliⱪ
boluwǝrmǝydu.■ 3Əmma RǝbƟzi ixǝnqliktur; U
silǝrni mustǝⱨkǝm ⱪilidu ⱨǝm rǝzil bolƣuqidin
saⱪlaydu. □  ■

□ 2:16-17 «Əmdi Rǝbbimiz Əysa Mǝsiⱨning Ɵzi wǝ bizni
sɵygǝn, meⱨir-xǝpⱪǝt bilǝn mǝnggülük riƣbǝt-tǝsǝlli
ⱨǝm güzǝl ümid ata ⱪilƣan Huda’Atimiz ⱪǝlbinglarni
riƣbǝtlǝndürgǝy ⱨǝmdǝ silǝrni ⱨǝrbir güzǝl ix ⱪilixta,
ⱨǝrbir yahxi sɵzlǝrni yǝtküzüxtǝ küqlǝndürgǝy!» — ⱪiziⱪ
bir ix xuki, «riƣbǝtlǝndürgǝy» ⱨǝm «küqlǝndürgǝy» degǝn
peillar grek tilidiki «birlik xǝhs» xǝklididur. Demǝk, «Huda’Ata»
wǝ «Rǝb Əysa» bir xǝhstǝk ix ⱪilidu. ■ 2:16-17 1Tes. 3:13.

□ 3:1 «... biz üqün dua ⱪilinglarki, Rǝbning sɵzi
huddi silǝrgǝ yǝtkǝn qaƣdikigǝ ohxax, (ⱨǝrⱪandaⱪ yǝrdǝ)
tez tarⱪalsun wǝ xan-xǝrǝplik dǝp uluƣlansun» — «tez
tarⱪalsun» grek tilida «yügürsun» degǝn sɵz bilǝn ipadilinidu.
■ 3:1 Mat. 9:38; Əf. 6:19; Kol. 4:3. ■ 3:2 Yⱨ. 6:44; Rim.
15:31. □ 3:3 «U (Rǝb) silǝrnimustǝⱨkǝm ⱪilidu ⱨǝm rǝzil
bolƣuqidin saⱪlaydu»— «rǝzil bolƣuqi» Xǝytan, Iblis. Baxⱪa
birhil tǝrjimisi «U (Rǝb) silǝrni rǝzilliktin saⱪlaydu». ■ 3:3 Yⱨ.
17:15; 1Tes. 5:24.
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4 Əmma Rǝbdǝ, silǝrgǝ tapiliƣinimizni
ⱪiliwatisilǝr, xundaⱪla dawamliⱪ ⱪiliweridu,
dǝp hatirjǝmmiz. 5 Əmdi Rǝb ⱪǝlbinglarni
Hudaning meⱨir-muⱨǝbbitigǝ ⱨǝm Mǝsiⱨning
sǝwr-qidamliⱪiƣa qɵmkǝxkǝ yetǝkligǝy.□

Ixligǝn qixlǝydu
6 Əmdi ⱪerindaxlar, Rǝbbimiz Əysa Mǝsiⱨning
namida xuni tapilaymizki, bizdin alƣan
tǝlimlǝrgǝ riayǝ ⱪilmay, tǝrtipsiz yürgǝnlǝrdin
ɵzünglarni neri tutunglar.□  ■ 7 Bizdin ⱪandaⱪ
ülgǝ elixinglar kerǝklikini ɵzünglar bilisilǝr;
qünki biz silǝr bilǝn billǝ bolƣanda tǝrtipsiz
yürmigǝniduⱪ.■ 8 Ⱨeqkimning nenini bikarƣa
yemǝyttuⱪ; bǝlki biz ⱨeqⱪaysinglarƣa
eƣirimizni salmasliⱪ üqün, keqǝ-kündüzlǝp
tirixip-tirmixip japaliⱪ ixlǝyttuⱪ.■ 9 Bundaⱪ
ⱪiliximiz, silǝrdin yardǝm kütüxkǝ ⱨǝⱪliⱪ
bolmiƣanliⱪimizdin ǝmǝs, bǝlki ɵzimizni
silǝrgǝ bizdin yahxi ülgǝ ⱪaldurup, silǝrning
□ 3:5 «Əmdi Rǝb ⱪǝlbinglarni Hudaning
meⱨir-muⱨǝbbitigǝ ⱨǝm Mǝsiⱨning sǝwr-qidamliⱪiƣa
qɵmkǝxkǝ yetǝkligǝy» — «Hudaning meⱨir-muⱨǝbbiti»
awwal Uning bizgǝ bolƣan muⱨǝbbiti, andin bizning Uningƣa
bolƣan muⱨǝbbitimiz; «Mǝsiⱨning sǝwr-qidamliⱪi» awwal
Mǝsiⱨning Ɵzining sǝwr-qidamliⱪi, andin bizning Uningda
wǝ Uning üqün sǝwr-qidamliⱪ boluximiz. □ 3:6 «Əmdi
ⱪerindaxlar, Rǝbbimiz Əysa Mǝsiⱨning namida xuni
tapilaymizki, bizdin alƣan tǝlimlǝrgǝ riayǝ ⱪilmay,
tǝrtipsiz yürgǝnlǝrdin ɵzünglarni neri tutunglar»
— «tǝrtipsiz yürgǝnlǝr» keyinki ayǝtlǝrdin eniⱪki, «bikar
tǝlǝplǝr»ni kɵrsitidu. ■ 3:6 1Kor. 5:11; 2Tes. 2:15; 3:14; Tit.
3:10. ■ 3:7 1Kor. 11:1; 1Tes. 1:6, 7; 2Tes. 2:10. ■ 3:8 Ros.
18:3; 20:34; 1Kor. 4:12; 2Kor. 11:9; 12:13; 1Tes. 2:9.
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bizgǝ ǝgixixinglar üqün idi. ■ 10 Qünki biz
silǝrning yeninglarda bolƣinimizda silǝrgǝ:
«Birsi ixlimǝymǝn desǝ, u yemisun!» dǝp
tapiliƣaniduⱪ. 11 Qünki biz aranglarda
bǝzilǝrning tǝrtipsiz laƣaylap, ⱨeq ixlimǝy
baxⱪilarning ixliriƣa arilixip yüridiƣanliⱪini
angliduⱪ. □ 12 Biz muxundaⱪlarƣa Rǝb Əysa
Mǝsiⱨdǝ xundaⱪ buyruymiz wǝ ulardin ɵtünüp
soraymizki, tinq yaxap, ǝmgikinglar bilǝn ɵz
neninglarni tepip yǝnglar. □  ■ 13 Lekin silǝr, i
ⱪerindaxlar, yahxi ixlarni ⱪilixtin erinmǝnglar.■
14 Əmma ǝgǝr uxbu hetimizdiki sɵzlǝrgǝ itaǝt
ⱪilmaydiƣan birsi bolsa, uningdin ⱨǝzǝr
ǝylǝnglar wǝ uni hijalǝtkǝ ⱪaldurux üqün
uning bilǝn bardi-kǝldi ⱪilmanglar. ■ 15 Biraⱪ,
uni düxmǝn ⱪatarida kɵrmǝy, ǝksiqǝ uningƣa
bir ⱪerindax süpitidǝ nǝsiⱨǝt ⱪilinglar.

Tilǝklǝr
16 Hatirjǝmlik Igisi bolƣan Rǝb ⱨǝr waⱪit ⱨǝr
yolda xǝhsǝn silǝrgǝ hatirjǝmlik ata ⱪilƣay. Rǝb
■ 3:9 1Kor. 4:16; 9:3, 6; 11:1; Fil. 3:17; 1Tes. 1:6; 2:9.

□ 3:11 «Qünki biz aranglarda bǝzilǝrning tǝrtipsiz
laƣaylap, ⱨeq ixlimǝy baxⱪilarning ixliriƣa arilixip
yüridiƣanliⱪini angliduⱪ» — grek tilida rosul Pawlus qaⱪqaⱪ
ⱪilip: «... ⱨeq ix ⱪilmaydǝ, lekin ⱨǝrtǝrǝptǝ baxⱪilarning
ixlirida bolƣanliⱪini angliduⱪ» dǝydu. □ 3:12 «Biz muxun-
daⱪlarƣa Rǝb ƏysaMǝsiⱨdǝ xundaⱪ buyruymiz wǝ ulardin
ɵtünüp soraymizki...» —«muxundaⱪlar»—demǝk, 11-ayǝttiki
«tǝrtipsiz laƣaylap, ⱨeq ixlimǝy baxⱪilarning ixliriƣa arilixip
yüridiƣanlar». «Kirix sɵz»imiznimu kɵrüng. ■ 3:12 Əf. 4:28;
1Tes. 4:11. ■ 3:13 Gal. 6:9. ■ 3:14 Mat. 18:17; 1Kor. 5:9;
2Tes. 3:6.
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ⱨǝmminglar bilǝn billǝ bolƣay!□  ■
17 Mǝnki Pawlus bu ahirⱪi salimimni ɵz ⱪolum
bilǝn yazdim; bu, mening ⱨǝmmǝ hǝtlirimning
ɵzigǝ has bǝlgisidur. Mana bu mening ɵz
ⱪǝlimimdur. □  ■ 18 Rǝbbimiz Əysa Mǝsiⱨning
meⱨir-xǝpⱪiti ⱨǝmminglarƣa yar bolƣay!

□ 3:16 «Hatirjǝmlik Igisi bolƣan Rǝb ⱨǝr waⱪit ⱨǝr yolda
xǝhsǝn silǝrgǝ hatirjǝmlik ata ⱪilƣay» — «Hatirjǝmlik
Igisi bolƣan Rǝb» grek tilida: «Hatirjǝmlikning Rǝbbi» yaki
«Hatirjǝmlik bǝrgüqi Rǝb» — demǝk, hatirjǝmlik bǝrgüqi ⱨǝm
Ɵzi ⱨǝrdaim hatirjǝmliktǝ turƣuqi Rǝbdur. ■ 3:16 Rim.
15:33; 16:20; 1Kor. 14:33; 2Kor. 13:11; Fil. 4:9; 1Tes. 5:23.

□ 3:17 «Mǝnki Pawlus bu ahirⱪi salimimni ɵz ⱪolum
bilǝn yazdim. Bu, mening ⱨǝmmǝ hǝtlirimning ɵzigǝ has
bǝlgisidur. Mana bu mening ɵz ⱪǝlimimdur»—Pawlusning
ⱨǝrbir hetidiki birnǝqqǝ ⱪurni ɵz ⱪǝlimi bilǝn yezix aditi bar
idi; bu, baxⱪilarning ɵzining namida sahta hǝtlǝrni yezixning
aldini elixi üqün idi. Ɵzining kɵzi ajiz bolƣaqⱪa, hǝtlirini adǝttǝ
katipⱪa yazduratti. («Galatiyaliⱪlarƣa»diki «kirix sɵz»imizni
ⱨǝm 6:11diki izaⱨatni kɵrüng. ■ 3:17 1Kor. 16:21; Kol. 4:18.
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